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3 А К О Н 
ЗА ПРОМЕТ СО ЗЕМЈИШТА И ЗГРАДИ 

Глава I 

ОПШТИ ОДРЕДБИ 

Член 1 
Со овој закон се определуваат условите и по- 

стапката под кои се врши прометот на земјиш- 
та, згради и посебни делови од згради (во ната- 
мошниот текст: недвижности). 

Член 2 
Земјоделските земјишта во општествена соп- 

ственост можат да се отугуваат под услови опре- 
делени со овој или друг закон. 

Градежните земјишта во општествена сопстве- 
ност не можат да се отугуваат, но врз нив мо- 
жат да се стекнуваат права определени со закон. 

Зградите и посебните делови од згради во оп- 
штествена сопственост можат да бидат во про- 
мет под условите определени со закон. 

Член^З 
Недвижностите што се во општа употреба не 

се во промет. 

Член 4 
Носители на правото на користење на недвиж- 

ности во општествена сопственост во смисла на 
овој закон се: организациите на здружениот труд, 
самоуправните интересни заедници, месните за- 
едници, општествено-политичките заедници и дру- 
ги општествени правни лица (во натамошниот текст: 
општествени правни лица). 

Општествените правни лица можат со правно 
дело со надоместо.к или без надоместок да стек- 
нуваат, да отугуваат и да пренесуваат недвиж- 
ности под условите определени со овој закон. 

Член 5 
Прометот со недвижности на кои граганите 

имаат право на сопственост е слободен ако со овој 
или со друг закон не е поинаку определено. 

Член 6 
Носители на правото на сопственост на не- 

движност во смисла на овој закон се: граганите, 
здруженијата на граганите и другите грагански 
правни лица. 

Член 7 
Со отугувашето на зграда на која постои пра- 

во на сопственост се пренесува и правото на соп- 
ственост односно правото на користење и на зем- 
јиштето на кое таа се наога, како и на земјиштето 
што служи за редовна употреба на зградата, ако 
со договор не е поинаку определено. 

Со пренесувањето на правото на сопственост 
врз зграда подигната на доделено општествено гра- 
дежно земјиште на користење преминува и правото 
на користење на земјиштето додека зградата по- 
стои. 

Со отугувањето на зграда што е во општестве- 
на сопственост, оној што се стекнува со зградата 
се здобива со правото на користење на тоа зем- 
јиште додека зградата постои. 

Со пренесувашето на правото на користење или 
со отугувашето на земјоделско земјиште во опште- 
ствена сопственост, стекнувачот на земјиштето не 
се стекнува и со право на користење односно со 
право на сопственост на земјоделска зграда што се 
наога на тоа земјиште, ако со договорот не е по- 
инаку определено. 

Член 8 
Во промет можат да бидат и посебни делови 

од згради (станови и деловни простории), како и 
идеални делови од згради, станови и деловни про- 
стории. 

Член 9 
Договорот врз основа на кој се пренесува пра- 

вото на користење или правото на сопственост на 
недвижност мора да биде составен во писмена 
форма, а потписите на договорните странки да би- 
дат заверени кај судот. 

Договорот што не е склучен и заверен во смис- 
ла на став 1 од овој член не произведува правно 
дејство. 

Член 10 
Договорот врз основа на кој се стекнува или 

отугува недвижност не произведува правно деј- 
ство, ако недвижноста според овој закон не мо- 
же да биде во промет. 

, Член 11 
Одредбите на овој закон за стекнување и оту- 

гување на недвижности се применуваат и во слу- 
чаите на замена на земјишта, згради и посебни 
делови од згради во сопственост на грагани за 
друго земјиште, зграда или посебен дел од згра- 
да во оггштествена сопственост. 
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Глава П 

ПРОМЕТ СО ЗЕМЈИШТА, ЗГРАДИ И ПОСЕБНИ 
ДЕЛОВИ ОД ЗГРАДИ 

Член 12 
Општествените правни лица можат земјодел- 

ското земјиште на кое имаат право на користеше 
да го заменат за друго земјоделско земјиште во 
сопственост на грагани или да го продадат на гра- 
ганин. 

Паричниот износ добиен за продаденото земјо- 
делско земјиште од претходниот став, општестве- 
ното правно лице е должно да го употреби само за 
купување на друго земјоделско земјиште. 

Член 13 
Општествените правни лица можат мегусебно 

да стекнуваат и да отугуваат згради и одделни де- 
лови од згради со правно дело со надоместок или 
без надоместок. 

Член 14 
Општествените правни лица можат семејни 

станбени згради и станови да продаваат на гра- 
гани и на грагански правни лица. 

Продажбата на станбените згради и станови 
од општествена сопственост се врши според по- 
себен закон. 

Член 15 
Општествено правно лице на носител на пра- 

вото на сопственост може да му продаде деловна 
зграда или деловна просторија што му е потреб- 
на за вршење на дејност со самостоен личен труд 
со средства во сопственост на граганите. 

Член ^б, 
Продажбата на недвиншости од страна на оп- 

штествени правни лица на грагани, здружение на 
грагани и други грагански правни лица се вр- 
ши по пат на јавно наддавање, или со поднесу- 
вање на писмени понуди за купување, а по пат 
на непосредна спогодба само тогаш кога со про- 
дажбата по пат на јавно наддавање, односно по 
пат на поднесување на писмени понуди не е по- 
стигната пазаришната цена на недвижноста што е 
предмет на продажбата. 

Договорот за купопродажба склучен спротивно 
на одредбата од став 1 на овој член не произведу- 
ва правно дејство. 

Член У7 
Договорот врз основа ^ ка кој општественото 

правно лице им продало недвижност на грагани, 
здружение на грагани или на друго граганско 
правно лице по пат на непосредна спогодба во 
смисла на став 1 од член 16 на овој закон, може 
да се поништи ако продажната цена не ја достиг- 
не пазаришната цена на недвижноста во времето 
на склучувањето на договорот. 

Договорот врз основа на кој општественото 
правно лице купило недвижност од граганин, 
здружение на грагани или друго граганско прав- 
но лице може да се поништи ако куповната цена 
ја надминува пазаришната цена на купената не- 
движност во времето на нејзиното купување. 

Член 18 
Општественото правно лице е должно приме- 

рок од договорот од член 17 на овој закон, во рок 
од 15 дена од склучувањето, да му достави најав- 
ниот правобранител на општината на чие подрач- 
је се наога недвижноста, а ако таков нема, на 
републичкиот јавен правобранител. 

Член 1{Н 
Јавниот правобранител на општината, однос- 

но републичкиот јавен правобранител, Ие поднесе 
тужба за поништување на договорот во рок од 
најмалку 90 дена од денот на приемот на догово- 
рот, ако утврди дека договорот за купопродажба 
на недвижноста е склучен под услови кои за оп- 

штественото правно лице се понеповолни од усло- 
вите што се пропишани во член 17 од овој закон. 

Доколку на јавниот правобранител не му е 
доставен договорот од претходниот став, може во 
рок од 90 дена од дознавањето да поднесе туж- 
ба за поништување на договорот, но најдоцна во 
рок од 2 години од заверувањето на договорот. 

Договорот за купопродажба останува во сила 
ако во постапката што ја водел јавниот правобра- 
нител се усогласи со одредбите на овој закон. 

Со одредбите на' претходните ставови од овој 
член не се засега во правото на договорените 
странки да бараат поништување на договорот спо- 
ред општите правила на имотното право. 

Член 20, 
Покрај поништување на договорот според член 

19 од овој закон, јавниот правобранител Ие бара 
на општественото правно лице да му биде вра- 
тена продадената недвижност односно купопро- 
дажната цена, доколку општественото правно ли- 
це тоа не го барало. 

Барање за враДање на недвижноста може да 
се поднесе и спрема трето лице кое не било до- 
бросовесно. 

Ако барање за враИање на недвижноста не мо- 
же со успех да се поднесе спрема трето лице, 
општината односно Републиката може од купу- 
вачот да ја бара разликата до износот на паза- 
ришната цена што ја имала недвижноста во вре- 
мето на продажбата. 

Член 21 
Пред склучувањето на договор за купопро- 

дажба на недвижност, што општината односно Ре- 
публиката го склучува со носител на правото на 
сопственост, Ие се прибави мислење од надлеж- 
ниот јавен правобранител за правната исправност 
на договорот. 

Член 22 
Грагани, здруженија на грагани и други гра- 

гански правни лица можат со еднострана изјава 
да се откажат од правото на сопственост на нед- 
вижност во корист на општината. 

Изјавата за откажување од цравото на соп- 
ственост од став 1 на овој член се дава пред оп- 
штинскиот орган на управата, надлежен за имот- 
ноправните работи, и тоа усно на записник или 
со исправа заверена од надлежниот орган. 

За правните дејствија во постапката во врска 
со пренесувањето на правото на сопственост спо- 
ред овој член не се плаИа такса. 

Глава Ш 

ПРВЕНСТВЕНО ПРАВО ЗА КУПУВАЊЕ 
НА НЕДВИЖНОСТИ 

Член 23 
Сопственикот, кој има намера да продаде зем- 

јиште што се наога надвор од градежните реони, 
утврдени со прописите за определување на гра- 
дежното земјиште во градовите и населбите од 
градски карактер наменето со акт на општината 
за станбена и друга изградба, должен е да и го 
понУДи за продавање на општината, на чие по- 
драчје се наога земјиштето. 

Понудата се поднесува писмено и во неа се на- 
ведуваат податоци од премерот на катастарот на 
земјиштето, цената како и другите услови под 
кои се нуди земјиштето. 

Понудата од став 2 на овој член може да се 
даде и усно на записник пред надлежниот орган 
на управата. 

Член 24 
Ако онштината со сопственикот на земјиштето 

не постигне спогодба за купопродажба на понуде- 
ното земјиште во рок од 60 дена откако е направе- 
на понудата, Ие се смета дека општината не ја 
прифатила понудата, а сопственикот може тоа 
земјиште да му го продаде на друго лице, но не 
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под поповолни услови од оние што и ги понудил 
на општината. 

Ако сопственикот понуденото земјиште не му 
го продаде на друго лице во рок од една година од 
истекот на рокот за прифаКање на понудата, во 
случај на повторна продажба е должен да поста- 
пи според одредбите од претходниот член. 

Судот ке го одбие барањето за заверуваше на 
договорот за купопродажба на земјиште намене- 
то за станбена и друга изградба ако сопственикот 
не приложи доказ дека истекол рокот од став 1 
на овој член и дека земјиштето не го продава под 
поповолни услови на лицата од став 1 на овој 
член. 

Член 25 
Носителот на правото на сопртвеност, кој има 

намера да продаде земјоделско 'земјиште, должен 
е по пат на писмена понуда да и го понуди на 
организацијата на здружениот труд која се зани- 
мава со земјоделско производство на подрачјето на 
катастарската општина каде што се наога земјиш- 
тето, а ако таква нема на организацијата на здру- 
жениот труд која се граничи со катастарската оп- 
штина на која се наога земјиштето што се нуди 
за продавање. 

Организацијата на здружениот труд од став 1 
на овој член има првенствено право на купување 
на земјоделско земјиште на кое постои право на 
сопственост. 

По истекот на 45 дена од денот кога е напра- 
вена пиемената понуда, по барање на сопственикот 
на земјоделското земјиште, организацијата од 
став 1 на овој член е должна да даде потврда дека 
не е заинтересирана за купување на земјиштето 
што е понудено. 

Доколку организациј ата на здружениот труд 
не постапи по претходниот став на овој член, ке 
се смета дека не е заинтересирана за купување 
на понуденото земјиште. 

Ако на подрачјето на катастарската општина 
каде што се наога понуденото земјиште за купу- 
вање или на подрачјето на некои од соседните 
катастарски општини нема организација на здру- 
жен труд која се занимава со земјоделско произ- 
водство, по барање од сопственикот на земјодел- 
ското земјиште, потврда дека нема таква органи- 
зација во рок од 10 дена Ке издаде општинскиот 
орган на управата надлежен за работите на зем- 
лоделството. 

Ако организациј ата од став 3 на овој член 
односно општинскиот орган на управата од став 4 
на овој член не ја даде бараната потврда, соп- 
ственикот може тоа земјиште да му го продаде 
на друго лице, но не под поповолни услови од 
оние под кои и го понудил на организацијата. 

Судот Ке го одбие барањето за заверување на » 
потпиеите во договорот за купопродажба на зем- 
Јоделско земјиште, ако сопственикот не приложи 
доказ дека постапил во смисла на одредбите од ста- 
вовите 1, 3 и 4 на овој член. 

Член 26 
Организацијата на здружениот труд што се за- 

нимава со земјоделско производство, чие првен- 
ствено право за купување на земјоделско зем- 
јиште на кое постои право на сопственост е по- 
вредено, може по судски пат да бара продажбата 
да се поништи и сопственикот тоа земјиште да и ј 
го продаде под исти услови под кои го продал на/ 
другото лице. ' 

Тужба поради повреда на првенственото право 
за купување организацијата од став 1 на овој член 
може да поднесе во рок од 30 дена од денот кога 
дознала за таа купопродажба, но најдоцна во рок 
°Д еДна година од денот кога е извршена купо- 
продажбата. 

При поднесувањето на тужбата од претходниот 
став, организацијата на здружениот труд, чие пр- 
венствено право за купување е повредено, долж- 

на е кзј општинскиот суд, на чие подрачЈе се нао- 
га земјиштето, да положи депозит во висина на 
купопродажната цена на тоа земјиште. 

Член 27 
Носител на правото на сопственост и опште- 

ствено правно лице, што има намера да продаде 
семејна станбена зграда или стан како посебен 
деЗГ<зд' зграда, должен е зградата или станот, со 
препорачано писмо или со подавка преку судот од 
општа надлежност, да му ја понуди за продажба 
на сосопственикот на идеалниот дел и да му ја 
соопшти цената и условите за продажбата, а ако 
таков нема, на самоуправнг^а интересна заедница, 
која управува со становите во општествена сопстве- 
ност. 

Ако лицата од претходниот став не се изјаснат 
дека ја прифакаат понудата во рок од 45 дена 
од денот на соопштувањето на понудата, пону- 
дувачот може зградата или посебниот дел од згра- 
дата да ја продаде на друго лице, но само под ис- 
тите или под потешки услови. 

Кога според условите на понудата цената треба 
во целост или делумно да се исплати во готово, 
изјавата за прифакање на понудата може да има 
дејство само ако лицето . на кое му е направена 
понудата, во рокот од став 2 на овој член, му го 
положи на понудувачот, или кај општинскиот суд 
на чие подрачје се наога зградата, целиот износ 
што според понудата треба да се исплати во го- 
тово. 

Член 28 
Ако носител на правото на сопственост или оп- 

штествено правно лице продаде семејна станбена 
зграда или стан како посебен дел од зградата, а на 
лицата од став 1 од претходниот член не им на- 
прави понуда, овие лица можат по судски пат 
да бараат продажбата да се поништи и сопстве- 
никот да постапи во смисла на член 27 од овој за- 
кон. 

Тужбата за повреда на првенственото право на 
купување може да се подигне во рок од 30 дена 
од денот кога имателот на тоа право дознал за 
продажбата и за условите на продажбата. 

Без оглед на тоа кога имателот на првенстве- 
ното право за купување дознал за продажбата и 
за условите на продажбата, тужбата поради по- 
вреда на првенственото право за купување не мо- 
же да се поднесе по истекот на 6 месеци од денот 
на извршеното пренесување во јавните книги, а по 
истекот на една година од тој ден ако зградата 
или посебниот дел од зградата му биле понудени 
по повисока цена од онаа по која е извршена про- 
дажбата или под потешки услови, или продажбата 
е прикриена со замена, подарок или на друг начин. 

Тужителот е должен во рокот за поднесување 
на тужбата поради повреда на првенственото пра- 
во на купување кај општинскиот суд на чие под- 
рачје се наога зградата да ги положи износите на 
име на куповната цена што според склучениот до- 
говор стасале за плаКање до денот на поднесува- 
њето на тужбата. 

Член 29 
Првенствено право за купување на деловни 

згради и деловни простории има сопственикот на 
идеален дел, а ако таков нема, закупувачот, па 
потоа самоуправната интереена заедница, која упра- 
вува со деловните простории. 

Одредбите од член 27 и 28 на овој закон, кои 
се однесуваат на постапката за остварување на 
првенственото право, се применуваат и на делов- 
ните згради и деловните простории. 

Член (30 
Граганин кој поднел ббрање за отпуст од ју- 

гословенско државјанство, а сака да продаде не- 
движност, покрај обврските од член 23 до 29 од 
овој закон, е должен, пред заверувањето кај над- 
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лежниот суд, на јавниот правобранител да му до- 
стави примерок од договорот со кој се пренесува 
правото на сопственост. 

Јавниот правобранител на кого не му е доста- 
вен договорот од став 1 на овој член може да бара 
поништување на договорот во рок од 90 дена од 
дознавањето, а најдоцна во рок од 2 години од 
потпишувањето на договорот. 

Глава IV 

ИРЕМИНУВАЊЕ ВО ОПШТЕСТВЕНА СОПСТВЕ- 
НОСТ НА НЕДВИЖНОСТ НА КОЈА ПОСТОИ 

ПРАВО НА СОПСТВЕНОСТ 

Член 31 
Кога носителот на правото на сопственост по 

друг основ, а не по основ на наследство Ке се 
стекне со недвижност над максимумот определен 
со закон, или на недвижност на која според зако- 
нот не може да има право на сопственост, општин- 
скиот орган на управата, надлежен за имотноправ- 
ните работи, Ие донесе решение дека таа недвиж- 
ност станува општествена сопственост. 

Во случаите од став 1 на овој член на пора- 
пешниот сопственик на недвижноста не му при- 
пага надоместок за таа недвижност. 

Со одредбите на ставовите 1 и 2 на овој член 
не се засега во мегусебните права и обврски на 
договорните странки. 

Член 32 
Кога носителот на правото на сопственост по 

основ на наследство 1се се стекне со недвижност 
над максимумот определен со закон или на не- 
движност на која според законот не може да има 
право на сопственост, има право да ја отуги во 
рок од 3 години од денот на стекнувањето на пра- 
вото на сопственост, а деловната зграда односно 
деловната просторија има право да ја претвори во 
станбена во истиот рок. 

Доколку носителот на правото на сопственост 
на недвижноста не го искористи правото од став 
1 на овој член, недвижноста преминува во опште- 
ствена сопственост на денот кога истекол рокот 
од 3 години. 

Носител на правото на сопственост во случа- 
јот рд став 2 на овој член има право да избере ко- 
ја недвижност сака да ја задржи во сопственост. 

На носителот на правото на сопственост за 
недвижноста што се поопштествува во смисла на 
став 2 на овој член му припага надоместок спо- 
ред прописите за експропријација. 

Глава V 

ПОСТАПКА ЗА ЗАВЕРКА НА ДОГОВОРИТЕ 

Член ЗЗ/ 
Судовите се должни по службена должност да 

внимаваат на ништовноста на договорите според 
овој закон. 

Член 34 
Пред заверувањето на потписите на договорни- 

те странки договорот со кој се пренесува правото 
на сопственост на недвижност врз граганин, судот 
е должен на граганинот да му укаже на законски- 
от максимум на недвижноста што може да го има 
во сопственост и на последиците што можат да 
настанат за него ако го надмине тој максимум. 

Член 35 
Од договорите со кои се пренесува правото на 

еопственост на недвижности врз грагани судот е 
должен по еден примерок да му достави на со- 
бранието на општината на чие подрачје се наога 
недвижноста што е предмет на договорот. 

Член 36 
Во случаите кога општината или Републиката 

купува или продава недвижност на грагани, здру- 
женија на грагани или на други грагански прав- 
ни лица, судот е должен да утврди дали надлеж- 
ниот јавен правобранител дал мислење за прав- 
иата исправност на договорот. 

Ако јавниот правобранител не дал мислење, 
судот Ие го извести за тоа надлежниот јавсн пра- 
вобранител и ке го одложи заверувањето на пот- 
писите во договорот додека не биде дадено ова 
мислење, а најдоцна за 30 дена. Ако јавниот пра- 
вобранител не даде мислење во определениот, рок, 
судот ке го изврши заверувањето на потписите во 
договорот. 

Глава VI 

КАЗНЕНИ ОДРЕДБИ 

Член 37 
Со парична казна од 3.000 до 50.000 динари ке 

се казни за прекршок организација на здруже- 
ниот труд или друго општествено правно лице: 

1) ако паричниот износ од продаденото земјо- 
делско земјиште не го употреби за купување на 
друго земјоделско земјиште (член 12 став 2); 

2) ако не му достави примерок од договорот за 
купопродажба на недвижност на.јавниот правобра- 
нител (член 18); и 

3) ако изврши продажба на недвижност по пат 
на непосредна спогодба, а претходно не е спрове- 
дена постапка за јавно наддавање цук прибирање 
на писмени понуди (член 16). 

За прекршок од став 1 на овој член Ие се каз- 
ни и одговорното лице во организацијата на здру- 
жениот труд со парична казна од 1.000 до 10.000 
динари. 

Со парична казна од 2.000 до 10.000 динари Ле 
се казни граганинот кој продал недвижност што 
претходно не ја понудил на општината односно 
на организацијата на здружениот труд или ја про- 
дал на трето лице по пониска цена (член 23). 

Глава VII 

ПРЕОДНИ И ЗАВРШНИ ОДРЕДБИ 

Член 38 
Општината со своја одлука може привремено. 

а најмногу до 3 години, да го забрани прометот 
на земјиштето кое според просторниот односно 
урбанистичкиот план или со акт на општината, со 
кој е регулиран режимот на условите за градење 
во населените места, е предвидено за потребите на 
станбената и комуналната изградба, за одмор и ре- 
креација или заради зачувување на определени 
природни целини. 

На подрачјата на општините за кои постојат 
одлуки за забрана на промет на земјиште, доне- 
сени врз основа на досегашните прописи за забра- 
на на прометот, забраната може да трае уште за 
3 месеци од денот на влегувањето во сила на овој 
закон. По истекот на овој рок за тие подрачја не 
може да се пропишува забрана во смисла на став 
1 од овој член. 

Член 39 
Со влегувањето во сила на овој закон, пре- 

стануваат да важат: 
1. Законот за забрана на прометот на земјиш- 

те („Службен весник на СРМ“, број 30/74 и 
„Службен весник на СРМ“, број 22/75); и 

2. Законот за забрана на отугување деловни 
згради и простории врз кои имаат право на сои- 
етвеност граганите („Службен весник на СРМ“, 
број 4/72). 

Член 40 
Овој закон влегува во сила осмиот ден од де- 

нот на објавувањето во „Службен весник на Соци- 
јалистичка Република Македонија". 
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407. 
Врз основа на член 376, став 1, алинеја 6 од 

Уставот на Социј алистичка Република Македонија, 
Претседателството на Социј алистичка Република 
Македонија издава 

У К А 3 
ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ДЕЛОВ- 
НИТЕ ЗГРАДИ И ДЕЛОВНИТЕ ПРОСТОРИИ 

Се прогласува Законот за деловните згради и 
деловните простории, 

што Собранието на Социјалистичка Република 
Македонија го донесе на одделни седници на Со- 
борот на здружениот труд и Општествено-поли- 
тичкиот собор, одржани на 30 септември 1975 го- 
дина. 

Бр. 06-2256 
1 октомври 1975 година 

Скопје 

Претседател 
на Собранието 

на СРМ, 
Благоја Талески, с. р. 

Претседател 
на Претседателството 

на СРМ, 
Видое Смилевски, с. р. 

3 А К О Н 
ЗА ДЕЛОВНИТЕ ЗГРАДИ И ДЕЛОВНИТЕ 

ПРОСТОРИИ 

Глава I 

ОПШТИ ОДРЕДБИ 

Член 1 
Со овој закон се уредуваат сопственичките пра- 

ва на деловните згради и деловните простории во 
сопственост на гра1ани, како и засновувањето на 
закуп на деловните згради и деловните простории 
во општестзена сопственост и во сопственост на 
грагани. 

Член 2 
Како деловна зграда во смисла на овој закон 

се смета зграда наменета за вршеше деловни деј- 
ности, ако во претежниот дел се користи за таа 
цел. 

Во случај на сомневање, општината Ее утврди 
дали зградата од став 1 на овој член се смета за 
деловна. 

Член 3 
Како деловна просторија, без оглед на тоа дали 

се наога во деловна или станбена зграда, се смета 
една или повеке простории наменети за вршење на 
деловна дејност на еден корисник кои, по пра- 
вило, сочинуваат градежна целина и имаат од- 
делен главен влез. 

Член 4 
Деловните згради и деловните простории во 

општествена сопственост и во сопственост на гра- 
гански-правни лица, здруженија на грагани и 
грагани се издаваат под закуп на начин и под 
условите определени со овој закон. 

Член 5 
Општината може да определи кои деловни згра- 

ди односно деловни простории што се наогаат во 
определени улици или делови на улици можат да 
се користат само за вршење на одредени видови 
деловни дејности, или не можат да се користат 
за вршење на одредени видови деловни дејности. 

Глава XI 

СОПСТВЕНИЧКИ ПРАВА НА ДЕЛОВНИ ЗГРАДИ 
И ДЕЛОВНИ ПРОСТОРИИ 

70 м2, која по својата големина одговара за врше- 
ње на определена дејност. 

Општината ке утврди нормативи за најголемата 
површина на деловниот простор од став 1 на овој 
член што одговара на природата, технологијата и 
потребните хигиенско-технички и други услови за 
современо работење. 

Член 7 
Граганите што не вршат дејност со самостоен 

личен труд можат да стекнуваат и да имаат во 
сопственост деловни згради и деловни простории, 
кои заедно имаат до 70 м2. 

Член 8 
Во површината определена со член 6 и 7 од 

овој закон не влегува гаража која е наменета 
за најмногу два патнички автомобила во лична 
сопственост на граганинот. 

Член 9 
Граганинот што врши дејност со самостоен ли- 

чен труд го задржува правото на сопственост на 
деловната зграда или деловната просторија над 
70 м2 и кога ке престане да ја врши својата деј- 
ност, доколку неа или друга деловна_ дејност ја вр- 
ши член на неговото потесно домакинство. 

Правото на сопственост граганинот го задржу- 
ва и во случаите кога привремено ке престане 
да ја врши дејноста поради одење на воена долж- 
ност, болест, привремена инвалидност или други 
особено оправдани причини, како и доколку се на- 
ога на привремена работа во странство, но најмногу 
до 3 години. 

По смртта на граганинот што вршел дејност со 
личен труд, правото од став 1 на овој член го за- 
држуваат малолетните деца до полнолетноста, а 
ако се на школување до завршување на нивното 
школување, но најмногу до навршени 26 години 
старост, како и брачниот другар со малолетни де- 
ца, ако не е вработен. 

Член 10 
Деловните згради и деловните простории. над 

70 м2 во сопственост на грагани кои вршат дејност 
со самостоен личен труд можат да се наследуваат 
по основ на законско и тестаментално наследу- 
вање, без оглед дали наследникот врши дејност 
со самостоен личен труд. 

Граганинот што наследил деловна зграда или 
деловна просторија над 70 м2 во која не врши деј- 
ност со личен труд, како и граганинот што во так- 
ва просторија престанал да врши дејност со ли- 
чен труд, деловната зграда или деловната просто- 
рија може да ја отуги во рок од 3 години или 
да ја претвори во станбена просторија согласно 
со урбанистичкиот план. 

Ако граганинот од став 2 на овој член не ја 
отуги деловната зграда односно деловната просто- 
рија над 70 м2 во рок од 3, години или во тој рок 
не ја претвори во станбена просторија, таа преми- 
нува во општествена сопственост, доколку за тоа 
постои општествен интерес. 

За деловната зграда односно деловната просто- 
рија што преминала во општествена сопственост, 
во смисла на претходниот став од овој член, по- 
ранешниот сопственик има право на надоместок 
според прописите за експропријацИја. 

Член 11 
Решение за утврдување на општествениот ин- 

терес и за преминување во општествена сопстве- 
ност на деловната зграда или деловната простори- 
ја од претходниот член донесува општината. 

Член 6 
Грагани што вршат дејност со самостоен личен 

труд можат да стекнуваат и да имаат во сопстве- 
ноот деловна зграда или деловна просторија над 

Член 12 
Здруженијата на грагани и другите граганско- 

правни лица можат да се здобиваат и да имаат 
во сопственост деловни згради и деловни просто- 
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рии што служат за остварување на заедничките 
интереси на нивните членови и за целите за кои се 
основани. 

Глава Ш 

ЗАКУП НА ДЕЛОВНИ ЗГРАДИ И ДЕЛОВНИ 
ПРОСТОРИИ 

Член 13 
Граганите кои имаат во сопственост деловни 

згради и деловни простории до 70 м2 можат да 
ги издаваат под закуп. 

Здружение на грагани и друго граганско прав- 
но лице може деловната зграда или деловната про- 
сторија да ја издаде под закуп само ако од оправ- 
дани причини не може да ја користи за целта за 
која е основано, но најмногу за една година. 

Член 14 
Деловните згради и деловните простории над 

70 м2, врз кои имаат право на сопственост гра^ани- 
те што вршат дејност со самостоен личен труд, се 
издаваат под закуп само ако сопственикот поради 
одење на воена должност, болест или инвалидност 
или од други особено оправдани причини привре- 
мено е спречен да ја врши дејноста во таа згра- 
да односно просторија, додека трае спреченоста, 
како и кога се наога на привремена работа во 
странство, но најдолго до 3 години. 

Сопственикот го има правото од став 1 на овој 
член и кога дејноста ја вршел член на неговото 
семејство, па од истите причини привремено е спре- 
чен да ја врши дејноста во деловната зграда од- 
носно деловната просторија. 

По смртта на граганипот што вршел дејност со 
личен труд, правото од став 1 на овој член го имаат 
малолетните деца до полнолетноста, а ако се на 
школување до завршување на нивното школување, 
но најмногу до навршени 26 години возраст, како 
и брачниот другар со малолетни деца, ако не е 
вработен. 

Член 15 
За закупот на деловни згради и деловни про- 

стории закуподавачот и закупувачот склучуваат 
писмен договор. 

Договорот што не е склучен во писмена форма, 
нема правно дејство. 

Член 16 
Договорот за закуп на деловни згради и де- 

ловни простории особено ги содржи: 
1) договорните странки, 
2) деловната зграда односно деловната просто- 

рија и зградата во која тие се наогаат, 
3) дејноста што закупувачот 1ге ја врши во де- 

ловните простории, 
4) начинот на користење на заедничките уре- 

ди и простории во зградата, 
5) времето за кое е склучен договорот, 
6) висината на закупнината и на надоместокот 

за користење на заедничките простории како и вре- 
мето на нивното плаКање, 

7) обврските на договорните странки во врска 
со одржувањето и поправките на деловните про- 
стории; 

8) отказот и отказните рокови, кога договорот е 
склучен на неопределено време, како и 

9) местото и датумот на склучувањето на до- 
говорот и потпис на договорните странки. 

Член 17 
Општината Ке го утврди највисокиот износ на 

закупнината што Ке се плаКа по квадратен метар 
корисна површина деловен простор, според мес- 
ните прилики. 

Член 18 
Закуподавачот е должен на општинскиот орган 

на управата надлежен за приходи да му достави 
еден примерок од договорот за закуп на деловните 

простории како и неговите измени и дополнувања 
во рок од 15 дена од денот на неговото склучу- 
вање. 

Член 19 
Закупувачот не може да се всели во деловната 

зграда односно деловната просторија пред да се 
склучи договорот за закуп. 

По барање на заинтересирано лице или по 
—елужбена—дрджност, општинскиот орган на упра- 
вата надлежен за станбени работи 1се му наложи 
испразнување на деловната зграда односно делов- 
ната просторија на лицето што таа просторија ј а 
држи без договор. 

Член 20 
При предавањето на деловната зграда односно 

деловната просторија и уредите на закупувачот, се 
составува одделен записник во кој се внесуваат 
податоците за состојбата во која тие се наогаат. 

Записникот го потпишуваат договорните странки. 

1. Права и обврски на договорните странки 

Член 21 
Закуподавачот е должен да му ја предаде на 

закупувачот деловната зграда односно деловната 
просторија во состојба во која таа може да се упо- 
треби за целта определена со договорот и во таа 
состојба да ја одржува, доколку поинаку не е до- 
говорено. 

Член 22 
Ако закуподавачот не му ја предаде на заку- 

пувачот деловната зграда односно деловната про- 
сторија во состојба во која бил должен да му 
Ја предаде, закупувачот има право да се откаже 
ОД договорот или да бара сразмерно намалување 
на закупнината, или на товар на закуподавачот да 
ја доведе деловната зграда односно деловната про- 
сторија во договорената состојба, како и да бара 
надоместок на штета што му е сторена поради тоа 
што не му била предадена во исправна состојба. 

Член 23 
Ако настане потреба од извршување поправка 

на деловната зграда односно деловната просторија 
што пага на товар на закуподавачот, а што е по- 
требно заради нејзиното одржување во исправна 
состојба, закупувачот е должен без одлагање да 
10 извести закуподавачот за потребата од поправ- 
ки, определувајКи му за тоа примерен рок. 

Ако закуподавачот во определениот рок не ја 
изврши поправката, закупувачот има право на то- 
вар на закуподавачот самиот да ја изврши по- 
правката или да се откаже од договорот со право 
да бара надоместок на штетата. 

По исклучок од став 2 на овој член, ако се ра- 
боти за итни поправки, чие неизвршување би пре- 
дизвикало поголема штета на закупувачот, заку- 
пувачот може да ги изврши поправките на товар 
на закуподавачот, иако не го известил за потре- 
бата од попрбвка. 

Член 24 

Закупувачот има право на надоместок на тро- 
шоците што ги имал за поправките што ги извр- 
шил во смисла на став 2 и 3 од претходниот 
член. 

Надоместокот на трошоците закупувачот може 
да го задржи од износот на закупнината. 

Член 25 
Закупувачот е должен да му овозможи на за- 

куподавачот да презема дејствија заради поправ- 
ки на деловните простории што пагаат на товар 
на закуподавачот. 

Закуподавачот е должен да ги врши дејстви- 
јата од претходниот став во време и на начин со 
кои најмалку Ке го попречува закупувачот во ко- 
ристењето на деловната зграда односно деловната 
просторија. 
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Член 26 
Закупувачот е должен закупнината да ја плака 

во времето определено со договорот. 
Доколку времето не е определено со договорот, 

закупувачот е должен закупнината да ја пла!са 
месечно однапред, и тоа најдоцна до петтиот ден 
во месецот. 

Член 27 
Закупувачот деловната зграда односно делов- 

ната просторија ја користи само за целта определена 
со договорот. 

Член 28 
При користењето на деловната зграда односно 

деловната просторија, закупувачот е должен да 
постапува грижливо и да ја чува деловната згра- 
да односно деловната просторија од оштетување. 

Член 29 
Закупувачот е должен да плаКа надоместок за 

трошоците за користење на заеднички уреди и за 
вршењето на заедничките услуги во зградата, до- 
колку поинаку не е договорено. 

Член 30 
Закупувачот е должен на свој трошок да ги 

изврши поправките на деловната зграда односно 
деловната просторија што самиот ги предизвикал. 

Закупувачот не одговара за оштетувањето на 
деловната зграда односно деловната просторија до 
кое е дојдено поради нејзиното редовно користење. 

Член 31 
Закупувачот нема право без согласност на за- 

куподавачот да врши преправки на деловната згра- 
да односно деловната просторија. 

Закупувачот може со согласност на закупода- 
вачот да врши преправки, проширување или до- 
градба на деловна зграда односно деловна просто- 
рија во сопственост на граганин ако е за тоа 
склучен посебен договор и ако договорот за закуп 
на деловната просторија е склучен на определе- 
но време. 

Ако закупувачот со свои средства врши пре- 
правки, проширување или доградба на деловната 
зграда односно деловната просторија која е во 
сопственост на граганин износот на вложените 
средства 1се се засмета во закупнината и 1се се 
распредели по месеци или години за периодот што 
е утврден со склучениот договор за закуп на де- 
ловната зграда односно деловната просторија на 
определено време. Ако закупувачот плака и ре- 
довна закупнина, ке се смета дека износот на вло- 
жените средства претставува зголемена закупнина 
на деловната зграда односно деловната просто- 
рија. 

Член 32 
Закупувачот не може закупената деловна згра- 

да односно деловна просторија или дел од нив да 
ги издава во подзакуп на друго лице. 

Член 33 
По престанок на закупот, закупувачот е дол- 

жен да му ги предаде на закуподавачот деловните 
простории во состојба во која ги примил. 

2. Престанок на договорот за закуп 

а) Престанок врз основа на отказ 

Член 34 
Договорот за закуп на деловна зграда и де- 

ловна просторија склучен на неопределено време 
престанува врз основа на отказ. 

Договорот за закуп склучен на неопределено 
време не може врз основа на отказ да престане 
пред истекот на една година од денот на склучу- 
вањето на договорот. 

Член 3,5 
Договорот за закуп на деловната зграда односно 

деловната просторија се откажува со писмен от- 
каз што му се дава на закупувачот. 

Отказниот рок се смета од денот на соопштува- 
њето на отказот до денот кој во отказот е назна- 
чен како ден на престанок на договорот. 

Во отказот како ден ца престанок на договорот 
може да се назначи само последниот ден од ме- 
сецот. 

Член 36 
Ако не е определен со договорот, отказниот рок 

изнесува 6 месеци. 

Член 37 
Ако по дадениот отказ во смисла на член 35 

од овој закон закупувачот не ја ослободи делов- 
ната зграда односно деловната просторија и не му 
ја предаде на закуподавачот, закуподавачот може 
договорот да го откаже преку надлежниот редовен 
суд. 

Член 38 
Врз основа на отказот што го поднесол заку- 

подавачот, судот ке издаде налог за испразнува- 
ње на деловната зграда односно деловната про- 
сторија ако од отказот и од приложениот договор 
за закуп произлегува дека закуподавачот има пра- 
во на отказ, како и дека е спазен отказниот рок 
предвиден со овој закон. 

Со налогот од претходниот став ке му се на- 
ложи на закупувачот да ги испразни деловните 
простории во определен рок и да му ги предаде 
на закуподавачот, или во рок од 8 дена од денот 
на доставувањето на налогот да му поднесе на 
судот приговор против налогот. 

Со денот на поднесувањето на приговорот про- 
тив налогот, закуподавачот добива положба на 
тужител, а закупувачот положба на тужен. 

Во постапката по налогот за испразнување на 
деловните простории согласно се применуваат од- 
редбите од Законот за процесната постапка, кои 
се однесуваат на платниот налог. 

Споровите по отказ на договорот за закуп на 
деловни згради односно деловни простории сс 
итни. 

Отказот што го поднесол закупувачот, судот 
боз издавање налог ке му го достави на закупо- 
давачот. 

б) Престанок со истекот на договореното време 

Член 39 
Договорот за закуп склучен на определено вре- 

ме престанува со истекот на времето за кое е 
склучен. 

Ако по истекот на договореното време делов- 
ната зграда односно деловната просторија не биде 
испразнета и предадена, закуподавачот може со 
тужба да бара испразнување и предавање на про- 
сториите. 

По тужбата за испразнување и предавање на 
просториите е надлежен редовниот суд. 

Споровите по тужбата за испразнување и пре- 
давање на просториите се итни. 

Член 40 
Договорот за закуп на деловна зграда односно 

деловна просторија склучен на определено време 
се смета дека е продолжен како договор на не- 
определено време, ако закупувачот продолжи да 
ја користи деловната зграда односно деловната про- 
сторија и по истекот на договореното време, а за- 
куподавачот на тоа не се противи. 

Се смета дека закуподавачот не се противи ако 
по истекот на договореното време, а најдоцна по 
истекот на 15 дена, писмено или преку суд не 
барал закупувачот да му ги предаде деловните 
простории. 
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в) Престанок врз основа на откажување од дого- 
ворот за закуп 

Член 41 
Закуподавачот може да се откаже од дого- 

ворот за закуп на деловни простории во секое 
време на закупот ако: 

1) закупувачот, и по опомената од страна на 
закуподавачот ги користи деловните простории, 
спротивно на договорот ,или нанесува значителна 
штета, користејКи ги без потребното внимание, 

2) закупувачот не ја плати стасаната закупни- 
на ниту во рок од 2 месеца од денот на соопшту- 
вањето на опомената од страна на закуподавачот, 

3) закуподавачот од причина за која тој не е 
одговорен (експропријација, оштетување предиз- 
викано од елементарна непогода и сл.) не може да 
ги користи просториите во кои ја вршел својата 
дејност, па поради тоа сака да ги користи про- 
сториите што ги држи закупувачот. 

Член 42 
Закупувачот може да се откаже од договорот 

за закуп на деловна зграда односно деловната про- 
сторија во секое време, ако закуподавачот во при- 
мерниот рок што му го определил за тоа закупу- 
вачот не ги доведе деловните простории во состојба 
во која е должен да ги предаде односно да ги одр- 
жува. 

Член 43 
Странката што се откажува од договорот е 

должна на другата странка да и достави писмена 
изјава за откажувањето, како и да и го определи 
рокот до кој треба да ги предаде односно прими 
просториите. 

Тој рок не може да биде пократок од еден ме- 
сец, сметајки од денот кога другата страна ја при- 
мила изјавата за откажување на договорот. 

Член 44 
Ако закупувачот на кој му е врачена изјава 

за откажување на договорот не ги предаде ис- 
празнети деловните простории во рокот определен 
според член 43 од овој закон, закуподавачот може 
со тужба до надлежниот редовен суд да бара 
предавање на испразнетите простории. 

Споровите по тужба за предавање на испразне- 
тите простории се итни. 

г) Други одредби за престанок на договорот 
со закуп 

Член 45 
Ако закуподавачот не бара присилно извршу- 

вање на налогот или пресудата во рок од 30 дена 
од денот кога се здобил со Јправото за тоа, дого- 
ворот за закуп се смета обновен на неопределено 
време, под истите услови под кои бил склучен. 

Член 46 
Присилното извршување на налогот или пре- 

судата за испразнување и предавање на деловната 
зграда односно деловната просторија се спроведу- 
ва според правните правила на извршната по- 
стапка. 

По барање на закуподавачот, извршниот суд 
може од оправдани причини да го одложи при- 
силното извршување, но најмногу до 30 дена. 

Член 47 
При предавањето на испразнетата деловна згра- 

да односно деловна просторија и уредите на за- 
куподавачот, се составува одделен записник за со- 
стојбата во која се наогаат тие во времето на пре- 
давањето. 

Записникот го потпишуваат договорните 
странки. 

Член 48 
Закупот не престанува кога трето лице по ос- 

нов на купопродажба или по друг основ Ке се 
здобие со правото на сопственост на деловната 
зграда односно просторија или со одделен дел од 
зградата во која се наогаат закупените деловни 
простории. 

Член 49 

Одредбите од овој закон, кои се однесуваат на 
закупот, не се применуваат на случаите на при- 
времено користење на деловни простории заради 
одржување на приредби, предавања, или за други 
слични цели. 

Глава IV 

КАЗНЕНИ ОДРЕДБИ 

Член 50 
Со парична казна од 3.000 до 50.000 динари Гге 

се казни за прекршок организација на здружен 
труд или друго правно лице ако: 

1) деловната зграда односно деловната просто- 
рија ја издаде или користи без склучен писмен 
договор за закуп (член 15), 

2) гјо деловната зграда односно деловната про- 
сторија се всели пред да склучи писмен договор за 
закуп (член 19), 

3) како закуподавач во определениот рок на оп- 
штинскиот орган на управата, надлежен за при- 
ходи, не му достави примерок од склучениот дого- 
вор за закуп на деловната зграда односно делов- 
ната просторија (член 18), 

4) врши преправки, проширување или доград- 
ба на деловната зграда односно на деловната про- 
сторија во сопственост на граганин и за тоа не 
склучи писмен договор и износот на вложените 
средства не го искаже во закупнината утврдена со 
договорот за закуп (член 31), 

5) како закупувач ја издаде деловната зграда 
односно деловната просторија во подзакуп (член 
32), 

6) е договорена повисока закупнина или таа 
не е сообразена со пропишаната, како и ако по- 
крај закупнината се договорени и други користи. 

За прекршок од став 1 на овој член Ке се каз- 
ни и одговорното лице во организацијата на здру- 
жениот труд со парична казна од 1.000 до 10.000 
динари. 

За дејствијата од став 1 на овој член за пре- 
кршок Ке се казни и граганинот со парична казна 
од 2.000 до 10.000 динари. 

Глава V 

ПРЕОДНИ И ЗАВРШНИ ОДРЕДБИ 

Член 51 
Деловните згради односно деловните простории 

до 70 м2 стекнати до влегувањето во сила на овој 
закон, во кои граганите не вршат дејност со са- 
мостоен личен труд, се оставаат во сопственост на 
граганите. 

Член 52 
Деловните згради односно деловните простории 

со површина над 70 м2 во кои граганите не вршат 
дејност со самостоен личен труд, а стекнати до 
влегувањето во сила на овој закон, на денот на 
влегувањето во сила на овој закон преминуваат 
во општествена сопственост без право на надомес- 
ток. 

По исклучок, граганинот од претходниот став 
има право на надоместок по прописите за експро- 
пријација, ако деловната зграда односно делов- 
ната просторија ја изградил со одобрение од над- 
лежниот орган. 
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Член 53 
Општината најдоцна во рок од една година од 

влегувањето во сила на овој закон Ке го пропише 
највисокиот износ на закупнината што ке се пла- 
ка по м2 деловен простор, во смисла на член 17 
од овој закон. 

Член 54 
Договорите за закуп на деловни згради односно 

деловни простории што се склучени до влегува- 
њето во сила на овој закон ке се усогласат со 
овој закон во рок од б месеци по неговото влегу- 
ваше во сила, а по однос на висината на закупни- 
ната во рок од 3 месеци по влегувањето во сила 
на актот со кој општината го пропишала највисо- 
киот износ на закупнината. 

Член 55 
Со влегувашето во сила на овој закон преста- 

нува да важи член 10 од Законот за условите за 
определување на градежното земјиште во градо- 
вите и населбите од градски карактер („Службен 
весник на СРМ“, број 10/73). 

Член 56 
Овој закон влегува во сила осмиот ден од 

денот на објавувањето во „Службен весник на Со- 
цијалистичка Република Македонија". 

408. 
Врз основа на член 318, став 2 од Уставот на 

Социјалистичка Република Македонија, а во врска 
со член 244, став 2, алинеја 3 од Уставот на Со- 
цијалистичка Федеративна Република Југославија, 
Собранието на Социј алистичка Република Маке- 
донија, на одделни седници на Соборот на здруже- 
ниот труд и Општествено-политичкиот собор, одр- 
жани на 30 септември 1975 година, донесе 

ОДЛУКА 
ЗА УСВОЈУВАЊЕ НА ДОГОВОРОТ ЗА ЕДИН- 
СТВЕНИ ОСНОВИ ЗА РЕГУЛИРАЊЕ НА СОП- 
СТВЕНИЧКО-ПРАВНИТЕ ОДНОСИ НА ДЕЛОВ- 

НИОТ ПРОСТОР 

I 

Се усвојува Договорот за единствени основи за 
регулирање на сопственичко-правните односи на 
деловниот простор. 

Се овластува Ристо Филиповски, член на Из- 
вршниот совет и републички секретар за финан- 
сии во иметр на Социј алистичка Република Маке- 
донија, да го потпише договорот. 

П 

Оваа одлука влегува во сила со денот на усво- 
јувашето, а ке се објави во „Службен весник на 
Социј алистичка Република Македонија". 

СОБРАНИЕ НА СОЦИЈАЛИСТИЧКА 
РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА 

Број 06-2271 
1 октомври 1975 година 

Скопје 

Претседател 
на Соборот на здружениот 

труд, 
инж. Љубомир Гиговски, с. р. 

Претседател 
на Општествено-политичкиот 

собор, 
Гога Николовски, с. р. 

409. 
Врз основа на член 69 од Законот за самоу- 

правување и работни односи во органите на упра- 
вата („Службен весник на СРМ“ бр. 28/65 и 42/67), 
Извршниот совет на Собранието на СРМ донесува 

У Р Е Л Б А 
ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НАУРЕД- 
БАТА ЗА НАЈВИСОКИТЕ ИЗНОСИ НА ПАТНИ 
И ДРУГИ ТРОШОЦИ ЗА СЛУЖБЕНИ ПАТУВА- 
ЊА ВО СТРАНСТВО НА РАБОТНИЦИТЕ ВО 
РЕПУБЛИЧКИТЕ ОРГАНИ НА УПРАВАТА 

Член 1 
Во Уредбата за највисоките износи на патни 

и други трошоци за службени патувања во стран- 
ство на работниците во републичките органи на 
управата („Службен весник на СРМ“, бр. 32/72), 
член 5 се менува и гласи: 

„Највисоките износи на дневниците што за 
службено патуваше во одделни земји се призна- 
ваат во материјални трошоци на органите, се утвр- 
дуваат со посебно решение на Извршниот совет на 
Собранието на СР Македонија по групи на работ- 
ни места распоредени според значењето и видот 
на работите што се вршат на работните места, и 
тоа: 

1) I група: работни места на кои се вршат 
најсложени работи, за кои се предвидува висока 
стручна спрема и самостојност во работата (начал- 
ници на одделенија, виши советници, самостојни 
советници, советници и на нив соодветни раковод- 
ни работници) и работни места на пилоти што имаат 
висока стручна спрема; 

2) П група: работни места на кои се вршат по- 
сложени работи, за кои се предвидува висока и 
виша стручна спрема, при определена самостојност 
во работата (самостојни стручни соработници, 
стручни соработници, шефови на отсеци, самостој- 
ни референти и др.) и работни места на високо- 
квалификувани и квалификувани авиомеханичари; 

3) 1П група: работни места на кои што се вр- 
шат други работи“. 

Член 2 
Член 7 се менува и гласи: 
„Издатоците за службени патувања во стран- 

ство на функционерите што ги избира односно 
именува Собранието на СРМ и на функционерите 
што ги именува односно назначува Извршниот со- 
вет, им се признаваат на органите во материјални 
трошоци во висина на дневницата за I група ра- 
ботни места зголемени за 20%. 

Кога функционерите од став 1 на овој член па- 
туваат во странство како членови на делегации 
што учествуваат на мегународни конференции и 
собири или што водат преговори со претставници 
на странски земји, на органите им се признаваат 
во материјални трошоци издатоците за службени 
патувања во странство во висина на дневницата за 
I група работни места, зголемена за 50%“. 

Член 3 
Член 8 се менува и гласи: 
„Кога со налогот за службено патување во 

странство на функционерите односно на работни- 
ците им е одобрено да им се признаваат трошоците 
за нокевање во хотел според поднесените сметки, 
на органите им се признаваат во материјални тро- 
шоци износот на дневниците намален за 30% и 
издатокот за нокевање, со тоа што хотелските тро- 
шоци не можат да преминат 70% од висината на 
дневницата што му припага на функционерот од- 
носно на работникот". 

Член 4 
Член 9 се менува и гласи: 
„Ако со функционерите што ги избира односно 

пменува Собранието на СРМ или со функционерите 
што ги именува односно назначува Извршниот со- 

Претседател, 
на Собранието на СР 

Македонија, 
Благоја Талески, с. р. 
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вет патуваат работници што мораат да бидат сме- 
стени заедно со нив, на органите во материјални 
трошоци им се признаваат издатоците за тие ра- 
ботници до износот утврден со член 7, став 1 од 
оваа уредба". 

Член 5 
Оваа уредба влегува во сила наредниот ден по 

објавувашето во „Службен весник на Социјалис- 
тичка Република Македонија". 

Бр. 12-1791/1 
9 септември 1975 година 

Скопје 
Претседател 

на Извршниот совет, 
Благој Попов, с. р. 

410. 
Врз основа на член 17 од Законот за Извршни- 
с°вет на Собранието на СРМ („Службен весник 

на СРМ бр. 40/71), Извршниот совет на Собрание- 
то на СРМ, донесува 

О Д Л У К А 
УСЛОВИТЕ ЗА ОДОБРУВАЊЕ КРЕДИТИ ЗА 

СТАНБЕНА ИЗГРАДБА НА ФУНКЦИОНЕРИТЕ 

Член 1 
Право на добивање кредит за станбена изград- 

ба под условите утврдени со оваа одлука имаат 
функционерите во Извршниот совет, во републич- 
ките органи на управата и во републичките орга- 
низации, што ги избира и именува Собранието на 
С1М односно што ги именува и назначува Изврш- 
ниот совет на Собранието на СРМ. 

семеен стан како дел од станбената зграда во лич- 
на сопетвеност; 

2) да купува семејна станбена зграда односно 
семеен стан; 

3) да доградува семејна станбена зграда од- 
носно семеен стан во лична сопственост, во слу- 
чај кога станбените простории не му се доволци 
со оглед на бројот на членовите на неговотс по- 
тесно семејство. 

Функционерот што користи кредит според оваа 
одлука за изградба или купување на стан не мо- 
же да го задржи станот што му е даден на ко- 
ристење од Извршниот совет или друг стан во 
општествена сопственост. 

Член 8 
Кредитот се дава врз основа на писмено ба- 

рање од функционерот. 
Писменото барање особено содржи: цел за која 

се бара кредитот, број на членовите на потесното 
семејство на функционерот, виоочината на кре- 
дитот кој се бара, рокот во кој Ке се отплатува 
кредитот и височината на каматната стапк^ што ја 
предлага. 

Член 9 
За доделување кредит за купување, изградба 

или доградба на станови на членовите на Изврш- 
ниот совет и на функционерите во републичките 
органи на управата што ги именува Собранието на 
СРМ решава Административната комисија на Из- 
вршниот совет, а за функционерите што ги имену- 
ва Извршниот совет — Комисијата за распределба 
на станови со кои располага Извршниот совет. 

Решението од претходниот став го потпишува 
претседателот на соодветНата комисија. 

Член 2 
Кредити за станбена пзградба на функционе- 

рите од член 1 од оваа одлука може да се одо- 
бруваат од следниве средства: 

1) Од нераспределените средства од придоне- 
сот за станбена изградба од надоместоците на лич- 
ните доходи односно од личните доходи на функ- 
ционерите уплатени според важечките прописи за- 
клучно со 31. ХП. 1974 година; 

2) од ануитетите на кредитите за станбена из- 
градба што ги користат функционерите; 

3) од други средства што Ке бидат наменски 
определени за станбена изградба. 

Член 3 
Кредити од средствата од член 2 на оваа од- 

лука може да им се одобруваат на функционери- 
те за изградба, доградба или купување на стан 

Функционерите можат да користат кредит само 
по еден од основите од претходниот став. 

Член 4 
За изградба или купување на стан може да се 

одобри кредит во висина до 120.000 динари, а за 
доградба на стан до 80.000 динари. 

Член 5 
Рокот за отплатување на кредитот не може да 

биде подолг од 20 години, а каматната стапка по- 
мала од 2% годишно. 

Член 6 
Функционерот е должен 

ристи во рок од 12 месеци 
вањето. 

кредитот да го иско- 
од денот на одобру- 

Кредитот односно дел од кредитот се гаси ако 
не се искористи во рокот од претходниот став. 

Член 7 
Кредитот за станбена изградба им се дава на 

функционерите под следниве услови: 
1) да нема семејна станбена зграда која ги за- 

доволува потребите на неговото семејство, односно 

Член 10 
Административните и стручните работи на Ко- 

мисијата ги вршат стручните служби на Изврш- 
ниот совет. 

Член 11 
Со влегувањето во сила на оваа одлука пре- 

станува да важи Одлуката за начинот на користе- 
њето на средствата за станбена изградба што се 
образуваат од надоместоците на личните доходи на 
функционерите во Извршниот совет и републич- 
ките органи на управата број 12-2884/1 од 21. XI. 
’973 година и Одлуката за изменување и дополну- 
вање на Одлуката за начинот на користењето на 
средствата за станбена изградба што се образу- 
ваат од надоместоците на личните доходи на 
функционерите во Извршниот совет и републич- 
ките органи на управата број 12-2884/2 од 12. XII. 
1973 година. 

Член 12 
Оваа одлука влегува во сила наредниот ден од 

денот на објавувањето во „Службен весник на Со- 
цијалистичка Република Македонија“. 

Бр. 12-1793/1 Претседател 
9 септември 1975 година на Извршниот совет, 

Скопје Благој Попов, с. р. 

411. 
Врз основа на член 5 од Уредбата за највисо- 

ките износи на патни и други трошоци за служ- 
бени патувања во странство на работниците во ре- 
публичките органи на управата („Службен весник 
на СРМ“ бр. 32/72 и бр. 36/75), Извршниот совет 
на Собранието на СР Македонија донесува 

Р Е Ш Е Н И Е 
ЗА НАЈВИСОКИТЕ ИЗНОСИ НА ДНЕВНИЦИТЕ 
ЗА СЛУЖБЕНИ ПАТУВАЊА ВО СТРАНСТВО 
ШТО ИМ СЕ ПРИЗНАВААТ ВО МАТЕРИЈАЛНИ 
ТРОШОЦИ НА РЕПУБЛИЧКИТЕ ОРГАНИ НА 

УПРАВАТА 

1. Надоместокот за дневници што на републич- 
ките органи на управата и на републичките орга- 
низации им се признаваат во материј ални трошо- 
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ци за службени патувања 
ји изнесува по групи на 

за Авганистан: 
I група работни места 

II група работни места 
III група работни места 

за Австралија: 
I група работни места 
П група работни места 

III група работни места 

за Австрија: 
I група работни места 

II група работни места 
III група работни места 

за Албанија: 
I група работни места 
П група работни места 
Ш група работни места 

за Алжир: 
I група работни места 
П група работни места 
ттт група работни места 

за Ангола: 
I група работни места 
П група работни места 
Ш група работни места 

за Аргентина: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

за Бангладеш: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

за Бахраин: 
I група работни места 

II група работни места 
III група работни места 

за Белгија: 
I група работни места 

II група работни места 
III група работни места 

за Боливија: 
I група работни места’ 
П група работни места 
Ш група работни места 

за Боцуана: 
I група работни места 
II група работни места 
Ш група работни места 

во одделни странски зем- 
работни места и тоа: 

24 САД долари 
22 „ 
20 „ 

50 австралиски долари 
45 
40 

650 австриски шилинзи 
610 
550 

30 пресметковни долари 
27 „ „ 
25 

42 пресметковни долари 
38 „ „ 
35 

38 САД долари 
34 „ 
31 „ 

46 САД долари 
42 
38 » 

19 англиски фунти 
17 

69 САД долари 
54 
50 » 

1.725 белгиски франци 
1.680 
1.600 

35 САД долари 
32 „ „ 
30 „ 

23 
21 
19 

САД долари 
» » 

» » 

за Бурунди: 
I група работни места 
II група работни места 
Ш група работни места 

за Велика Британија: 
I група работни места 
II група работни места 
Ш група работни места 

за Венецуела: 
I група работни места 
II група работни места 
Ш група работни места 

за Виетнам: 
I група работни места 
II група работни места 
Ш група работни места 

за Виетнам ДР: 
I група работни места 
II група работни места 
Ш група работни места 

за Габон: 
I група работни места 
II група работни места 
Ш група работни места 

за Гана: 
I група работни места 
II група работни места 
Ш група работни места 

за Гвајана: 
I група работни места 
II група работни места 
Ш група работни места 

за Гвинеа: 
I група работни места 
II група работни места 
Ш група работни места 

28 САД долари 
25 „ 

16 англиски фунти 
15 

36 САД долари 
34 
32 

» 

» 

18 САД долари 
17 
15 

» 

» 

33 САД долари 
30 „ 

50 САД долари 
45 „ 
40 „ 

16 англиски фунти 
15 
14 

» 

» 

29 САД долари 
26 „ 
24 „ 

43 САД долари 
39 „ 
3,7 „ 

за Германска СР: 
I група работни места 110 германски марки 
П група работни места 100 „ „ 
Ш група работни места 90 „ „ 

за Германска ДР: 
I група работни места 
II група работни места 
Ш група работни места 

29 
26 
24 

пресметковни долари 

за Горна Волта: 
I група работни места 
II група работни места 
Ш група работни места 

38 САД долари 
35 „ 

за Бразил: 
I група работни места 
II група работни места 
III група работни места 

43 
40 
36 

САД долари 

» » 

за Грција: 
I група работни места 
II група работни места 
Ш група работни места 

30 
28 
26 

пресметковни долари 

» » 

за Брегот на Слонова 
Коска: 

I група работни места 
II група работни места 
III група работни места 

48 
44 
40 

САД долари 

» » 

За Вугарија: 
I група' работни места 
П група работни места 
Ш група работни места 

38 САД долари 
35 „ 
32 „ 

за Данска: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

280 дански круни 
260 

за Дахомеј: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

35 САД долари 
32 
29 

» 

» 

за Вурма: 
I група работни места 23 САД долари 
II група работни места 21 „ „ 
Ш група работни места' 19 . „ „ 

за Египет: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

42 САД долари 
38 
35 

» 

» 
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за Еквадор: 
I група работни места 

II група работни места 
1Н група работни места 

за Екваторијална Гвинеја: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

за Ел Салвадор: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

за Етиопија: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

за Заир: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

за Замбија: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

за Израел: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

за Индија: 
I група работни места 
П група работни места 
Ш група работни места 

за Индонезија: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

за Иран: 
I група работни места 
П група работни места 
Ш група работни места 

за Ирак: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

за Ирска: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

за Исланд: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

за Италија: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

за Јамајка: 
I група работни места 
П група работни места 
Ш група работни места 

за Јапан: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

31 САД долари 
29 „ 
27 » »» 

32 САД долари 
30 „ 
28 » »» 

32 САД долари 
30 „ 
28 „ 

28 САД долари 
26 „ 
24 „ 

56 САД долари 
51 „ 
46 „ 

35 САД долари 
32 „ 
30 „ 

29 САД долари 
26 „ 
24 „ 

30 САД долари 
28 „ 
26 „ 

44 САД долари 
40 „ 
38 „ 

37 САД долари 
34 „ „ 
32 „ 

13 англиски фунти 
12 
П 

12 англиски фунти 
П 
10 

46 САД долари 
44 „ 
42 „ 

21.000 италијански лири 
20.000 
19.000 

41 САД долари 
36 „ 
33 „ 

52 САД долари 
47 „ 
43 „ 

за Јемен НР: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

за Јемен АР: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

за Јордан: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

за Камерун: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

за Канада: 
I група работни места 
П група работни места 
Ш група работни места 

за Катар: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

за Кенија: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

за Кина НР: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

за Кипар: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

за Кмерска Република: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

за Колумбија: 

I група работни места 
II група работни места 
Ш група работни места 

за Конго: 
I група работни места 

II груна работни места 
Ш група работни места 

за Кореја НДР: 

I група работни места 
II група работни места 
Ш група работни места 

за Костарика: 

I група работни места 
II група работни места 
Ш група работни места 

за Куба: 

I група работни места 
II група работни места 
Ш група работни места 

за Кувајт: 

I група работни места 
II група работни места 
Ш група работни места 

28 САД долари 
26 „ 
24 „ 

34 САД долари 
31 „ 
28 „ 

30 САД долари 
28 „ 
25 „ „ 

45 САД долари 
41 „ 
37 „ 

32 канадски долари 
30 
28 

50 САД долари 
45 
40 

» »» 

12 англиски фунти 
Н 
10 

14 англиски фунти 
13 
12 

10 англиски фунти 
9 
8 

25 САД долари 
23 „ 
20 „ 

32 САД долари 
30 „ 
28 „ 

49 САД долари 
45 „ 
43 „ 

17 англиски фунти 
15 
13 

37 САД долари 
35 „ 
33 „ 

22 англиски фунти 
20 
18 

36 САД долари 
33 „ 
30 „ 



15 октомври 1975 СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА СРМ Бр. 36 — Стр. 629 

за Лаос: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

за Либан: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

за Либерија: 
I група работни места 

II група работни места 
III група работни места 

за Либија АР: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

за Луксембург: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

за Мавританија: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

за Мадагаскар: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

за Малезија: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

за Мали: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

за Малта: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

за Мароко: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

за Мексико: 
I група работни места 
П група работни места 
Ш група работни места 

за Монголија: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

22 САД долари 
20 „ 
19 „ „ 

32 САД долари 
29 „ „ 
26 „ 

42 САД долари 
40 „ 
36 „ „ 

16 англиски фунти 
14 
13 

1.500 белгиски франци 
1.350 
1.200 

» » 
» » 

42 САД долари 
38 „ 
36 „ „ 

34 САД долари 
31 „ 
29 „ 

53 САД долари 
48 „ 
45 „ 

41 САД долари 
38 „ 
34 „ 

15 англиски фунти 
14 
13 

28 САД долари 
26 „ 
24 „ 

35 САД долари 
32 „ 
30 „ 

54 пресметковни долари 
50 
45 „ „ 

за Нов Зеланд: 
I група ртботни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

за Норвешка: 
I група работни места 

II група работни места 
III група работни места 

за Обединети Арапски 
Емирати: 

I група работни места 
II група работни места 
Ш група работни места 

за Оман: 
I група работни места 

II група работни места 
III група работни места 

за Пакистан: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

за Панама: 
I група работни места 

II група работни места 
III група работни места 

за Парагвај: 
I група работни места 
П група работни места 
III група работни места 

за Перу: 
I група работни места 

II група работни места 
III група работни места 

за Полска: 
I група работни места 

II група работни места 
III група работни места 

за Порторико: 
I група работни места 
П група работни места 
III група работни места 

за Португалија: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

за Романија: 
I група работни места 

II група работни места 
III група работни места 

за Руанда: 
I група работни места 

II група работни места 
III група работни места 

40 
36 
34 

САД долари 

255 норвешки круни 
225 
200 

53 САД долари 
48 „ 
46 „ „ 

63, САД долари 
57 „ 
51 „ 

49 САД долари 
45 
40 „ 

32 САД долари 
30 „ 
28 „ 

25 САД долари 
23 „ 
21 „ 

38 САД долари 
35 „ 
32 „ „ 

35 САД долари 
32 „ 
30 „ 

42 САД долари 
38 „ 
34 „ „ 

26 САД долари 
24 „ 
22 „ 

47 САД долари 
43 „ 
39 „ 

31 САД долари 
29 „ 
27 „ 

за Непал: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

за Нигер: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

за Нигерија: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

28 САД долари 
26 „ 
24 „ 

38 САД долари 
35 „ 
33 „ 

50 САД долари 
45 „ 
40 

за САД: 
I група работни места 
П група работни места 
III група работни места 

за Саудиска Арабија: 
I група работни места 
П група работни места 
III група работни места 

за Сенегал: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

37 САД долари 
35 „ „ 
33 „ 

46 САД долари 
42 „ 
38 „ 

180 француски франци 
160 „ „ 
140 
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за Сиера Леоне: 
I група работни места 
П група работни места 
Ш група работни места 

за Сингапур: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

за Сирија АР: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

за Сомалија: 
I група работни места 

II група работни места 
III група работни места 

за СССР: 
I група работни места 

II група работни места 
III група работни места 

за Сри Ланка: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

за Судан: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

за Тајланд: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни Места 

за Танзанија: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

за Того: 
I група работни места 
П група работни места 
Ш група работни места 

за Тринидад — Тобаго: 
I група работни места' 
П група работни места 
Ш група работни места 

за Тунис: 
I група работни места 
П група работни места 
Ш група работни места 

за Турција: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

за Уганда: 
I група работни места 
П група работни места 
Ш група работни места 

за Унгарија: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

за Уругвај: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

34 САД 
31 „ 
29 „ 

долари 

40 САД долари 
3,6 „ 

25 
23 
20 

САД долари 

» » 

30 САД долари 
27 „ 

50 пресметковни долари 
45 
40 

» 
» 

14 англиски фунти 
13 

13 англиски фунти 
12 
11 

» » 

» » 

35 САД долари 
33 „ 
ЗД „ 

16 англиски фунти 
14 

36 САД долари 
33 „ „ 
30 „ 

30 САД долари 
27 „ „ 
25 „ 

27 САД долари 
25 „ 
23 „ 

30 САД долари 
27 „ 

32 САД долари 
30 
28 

» 

» 

38 САД долари 
35 „ 
32 „ 

за Филипини: 
I група работни места 
П група работни места 
Ш група работни места 

за Финска: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

за Франција: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

за Холандија: 
I група работни места 
П група работни места 
Ш група работни места 

за Хондурас: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

за Хонг Конг: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

за Централна Афричка 
Република: 

I група работни места 
II група работни места 
Ш група работни места 

за Чад: 
I група работни места 
П група работни места 
Ш група работни места 

за Чехословачка: 
I група работни места 
П група работни места 
Ш група работни места 

за Чиле: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

за Швајцарија: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

за Шведска: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

за Шпанија: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

за сите други држави: 
I група работни места 

II група работни места 
Ш група работни места 

36 САД долари 
34 
32 

» 

» 

39 САД долари 
37 
35 

» » 

» » 

220 француски франци 
200 
180 

» 

» 

100 холандски флорини 
90 
80 

29 САД 
27 

долари 

» 

40 САД 
38 „ 
36 „ 

долари 
» 

» 

18 англиски фунти 
16 
14 

» 

» 

51 САД 
46 „ 
42 „ 

долари 

43 
40 
38 

пресметковни долари 

28 САД долари 
26 
24 

» 

» 

110 швајцарски франци 
100 
90 

» 

» 

184 
166 
150 

шведски круни 
» » 
» » 

36 САД долари 
33 
Зо 

» » 

» » 

35 САД долари 
32 
30 

» 

» 

2. Со денот на влегувањето во сила на ова ре- 
шение престанува да важи Решението за највисо- 
ките износи на дневниците за службени патувања 
во странство што им се признаваат во материјал- 
ни трошоци на републичките органи на управата 
(„Службен весник на СРМ“ бр. 7/75). 

3. Ова решение влегува во сила наредниот деи 
по објавувањето во „Службен весник на Соција- 
листичка Република Македонија". 

25 САД долари 
23 
21 

Бр. 12-1792/1 Претседател 
9 септември 1975 година на Извршниот совет, 

Скопје Благој Попов, с. р. 
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01ласен дел 

СУЛСКИ ОГЛАСИ 

ОКРУЖЕН СУД ВО СКОПЈЕ 

Пред Окружниот суд во Скопје е заведен спор 
за развод на брак по тужбата на тужителот Ди- 
мановски Наки од Скопје, против тужената Ди- 
мановска Фула, моминско Каракова од Скопје, се- 
га со непознато место на живеење. 

Се повикува тужената Димановска, мом. Ка- 
ракова Фула, во рок од 30 дена, да се јави во 
судот или да ја достави својата сегашна адреса. 

Доколку во одредениот рок од 30 дена не се ја- 
ви или не ја. достави својата точна адреса Ие и 
биде поставен старател кој ке ја застапува во спо- 
рот за развод на брак. 

Од Окружниот суд во Скопје, П. бр. 163/75. 
(130) 

Пред Окружниот суд во Скопје е заведен спор 
за развод на брак по тужбата на тужителот Атана- 
сов Горги од Скопје, против тужената Атанасова 
Перјана, по татко Јашар од Скопје, сега со непоз- 
нато место на живеење. 

Се повикува тужената Атанасова, мом. Ја- 
шар Перјана, во рок од 30 дена да се јави во су- 
дот или да ја достави својата сегашна адреса. 

Доколку во одредениот рок од 30 дена не се 
јави или не ја достави својата точна адреса, Ие 
и биде поставен старател кој Ке ја застапува во 
спорот за развод на брак. 

Од Окружниот суд во Скопје, П. бр. 1253/75. 
__ (131) 

Пред овој суд во тек е постапка за развод па 
брак по тужбата на Дељанин Душан од село Пе- 
тровец, Скопско, против тужената Бурагева Гроз- 
данка од село Петровец, Скопско, сега со непоз- 
ната адреса на живеење, вредност на спорот 2.000 00 
динари. 

Се повикува тужената Бурагева Грозданка во 
рок оД 30 дена да се јави во Окружниот суд во 
Скопје или пак ја достави својата сегашна адреса 
на живеење. Доколру тужената не се јави во су- 
дот или не ја достави својата точна адреса во 
определениот рок од 30 дена, на истата Ие и се 
определи привремен застапник, кој Ке ги застапу- 
ва нејзините интереси во спорот за развод на брак 
пред Окружниот суд во Скопје. 

Од Окружниот суд во Скопје, П. бр. 1320 од 
2. X. 1975 година. (133) 

ОКРУЖЕН СУД ВО БИТОЛА 

Милева Николовска од Прилеп, ул. „Цане Ко- 
њарец“ бр. 245, поднесе тужба во овој суд за раз- 
вод на брак против Петар Николовски од При- 
леп, сега со непознато место на живеење. 

БидејКи тужениот Петар е во неизвесност, се 
поканува во рок од 30 дена од објавувањето на 
овој оглас во „Службен весник на СРМ“ да се ја- 
ви во овој суд или да одреди свој застапник. 

Во спротивно на истиот ке му биде одреден 
застапник по службена должност. 

Од Окружниот суд во Битола, П. бр. 371/75. 
(132) 

ОПШТИНСКИ СУД ВО КУМАНОВО 

Пред Општинскиот суд во Куманово покрената 
е постапка од страна на предлагачите: Савка, Ра- 
дисав и ЈБубе Младеновски, сите од село Враго- 
турце, за утврдување за исчезнат Младеновски 
Александар од село Враготурце, општина Кумано- 
во, исчезнат на ден 2. П. 1944 година, во врска со 
што се повикува истиот, доколку е во живот, во 

рок од три месецг! од објавувањето на овој оглас 
да се јави во судот, како и секој оној што знае за 
неговиот живот. Во спротивно, по истекот на опре- 
делениот рок и изведувањето на останатите дока- 
зи, истиот ке биде прогласен за умрен. 

Од Општинскиот суд во Куманово, Р. бр. 262/74. 
(134) 

ОПШТИНСКИ СУД ВО ТЕТОВО 

Пред Општинскиот суд во Тетово е заведена 
тужба на тужителот Фазлии Фетиша Ариф од се- 
ло Гермо, против Беадини Џезаиррв Мехди од село 
Гермо, сега со непозната адреса во странство. 

Се повикува тужениот Беадини Џезаиров Мех- 
ди од еело Гермо, сега со непозната адреса во 
странство, да се јави во Општинскиот суд во Те- 
тово или да определи свој полномошник во рок од 
30 дена. По истекот на овој рок на истиот ке му 
биде поставен привремен старател кој Ее ги штити 
неговите интереси. 

Од Општинскиот суд во Тетово, П. бр. 318/73. 
(129) 

Полномошното издадено од Михајло Д. Стој- 
ковски, на име Димче Н. Стојковски од Скопје, 
заверено од Собранието на град Скопје 1973 година, 
се поништува. (2394) 

Свидетелството за завршен испит, издадено од 
Гимназијата „Гоце Делчев“ — Куманово на име 
Санде Тасевски, с. Умин Дол, Куманово, се огла- 
сува за неважно. (2278) 

КОНКУРСИ 
Конкурсната комисија при Центарот за соци- 

јална работа — Штип 

распишува 
К О Н К У Р с 

за пополнување на работното место: 
—- СОЦИЈАЛЕН РАБОТНИК, за заштита на 

возрасни лица на одредено време. 
У с л о в и: 
Покрај општите услови предвидени во Зако- 

нот за мегусебните односи на работниците во здру- 
жениот труд, кандидатите треба да ги исполнуваат 
и следните посебни услови: 

— завршена виша школа за социјални работ- 
ници. 

Конкурсот е отворен од објавувањето во 
„Службен весник на СРМ“. 

Кандидатите потребните документи да ги до- 
стават до Комисијата при Центарот за социјална 
работа — Штип. 

Некомплетираните документи нема да бидат 
земени предвид при разгледувањето. 

Конкурсот трае 15 дена од објавувањето. (206) 

Советот на Институтот за тутун — Прилеп 

распишува 
К О Н К У Р с 

за избор на еден асистент во работната единица 
за селекција и агротехника 

У с л о в и: 
Покрај општите услови предвидени со Законот 

за мегусебните односи на рабогниците во здруже- 
ниот труд и Законот за организирање на научните 
дејности, кандидатот да ги исполнува и следните 
услови: 

— да има завршено земјоделско-шумарски фа- 
култет со просечна оценка над 7,60; 
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— да ја има регулирано воената обврска. 
Конкурсот трае 15 дена од денот на објавува- 

њето во „Службен весник ка х,* . 
Молбите со потребните документи се доставу- 

ваат до Секретариј атот на Институтот, со назна- 
ка за КОНКУРС. (207) 

Советот на Институтот за тутун — Прилеп 

распишува 

К О Н К У Р с 

за прием на приправници и тоа: 
1. Еден во работната единица за селекција и агро- 

техника; 
2. Еден во работната единица за заштита на ту- 

тунот; и 
3. Еден во работната единица за технологија, фер- 

ментација, фабрикација и хемија на тутунот. 

У с л о в и: 

Покрај општите услови предвидени со Законот 
за мегусебни односи на работниците во здружениот 
труд и Законот за организација на научните деј- 
ности, кандидатите да ги исполнуваат и следните 
услови: 

— да имаат завршено земјоделско-шумарски 
факултет — полјоделски смер; 

— во текот на студиите да покажале интерес 
кон специјалностите за кои конкурираат. 

Конкурсот трае 15 дена од денот на објавува- 
њето во „Службен весник на СРМ“. 

Молбите со потребните документи се доставу- 
ваат до Секретаријатот на Институтот, со назнака 
за КОНКУРС. (208) 

Конкурсната комисија при Комбинираната дет- 
ска установа „БРЕШЈА“ — Дебар, врз основа на 
член 70 и 68 од Статутот на оваа установа и 
член 1, точка 1 од Самоуправната спогодба за 
систематизација на работните места, како и Од- 
луката на работната заедница донесена на 3 ок- 
томври 1975 година 

распишува 

К О Н К У Р с 

за пополнување на работното место директор 
на Комбинираната детска установа „БРЕШЈА" — 
Дебар. 

Кандидатот, покрај општите услови предвидени 
со Законот за мегусебните односи на работниците 
во здружениот труд, треба да ги исполнува и след- 
ните услови: 

— да има завршено више образование и шест 
години работен стаж во просветна струка, од кои 
4 години на раководно место; 

— да поседува морално-политички квалитети. 
Пријавите со сите комплетирани документи се 

доставуваат до Конкурсната комисија на устано- 
вата. 

Некомплетираните документи не се земаат пред- 
вид. 

Конкурсот трае 15 дена од денот на објаву- 
вањето во „Службен весник на СРМ“. 

Советот на ООЗТ — Шумарски оддел (Шумар- 
ски факултет) во Скопје 

распишува 

К О Н К У Р с 

За избор на еден наставник во звањето виши 
предавач по предметот хемиска преработка на др- 
вото 

Кандидатот треба да ги исполнува условите 
пропишани со Законот за високото образование на 
СРМ. 

Пријавите се поднесуваат до Деканатот на Шу- 
марскиот факултет во Скопје. 

Кон пријавата кандидатите треба да прило- 
жат: диплома, куса биографија, потврда за регу- 
лирана воена обврска, список на стручни и научни 
трудови и по еден примерок од самите трудови. 

Пријавата, кусата биографија и списокот на 
стручните и научните трудови се поднесуваат во 
четири примероци. 

Рок за пријавување е 15 дена од денот на об- 
јавувањето на конкурсот. 

Некомплетираните документи нема да се земат 
предвид при разгледувањето. 

Комисијата за мегусебни односи во МСУ 

распишува 

К О Н К У Р с 

за пополнување работното место кустос во одде- 
ление на МСУ, Скопје 

Кандидатот, покрај општите услови, треба да 
има завршен филозофски факултет, историја на 
уметноста, работно искуство во струката, позна- 
вање на еден од странските јазици, може и при- 
правник. 

Пријавите за конкурсот со другите потребни 
докази се поднесуваат до Музејот на современата 
уметност во рок од 30 дена од денот на објавува- 
њето, а одлучувањето за изборот на кандидатот Ке 
се изврши во рок од 15 дена од истекот на рокот 
за пријавување. 

Музеј на современата уметност, Скопје, ул. 
„Самоилова" бб. (213) 

СОДРЖИНА 
Страна 

406. Закон за промет со земјишта и згради 617 
407. Закон за деловните згради и деловните 

простории — — — — — — — — 621 
408. Одлука за усвојување на Договорот за 

единствени основи за регулирање на соп- 
ственичко-правните односи на деловниот 
простор — — — — — — — — — 625 

409. Уредба за изменување и дополнување на 
Уредбата за највисоките износи на патни 
и други трошоци за службени патувања во 
странство на работниците во републич- 
ките органи на управата — — — — 625 

410. Одлука за условите за одобрување кре- 
дити за станбена изградба на функционе- 
рите — — — — — — — — — — 626 

411. Решение за највисоките износи на днев- 
ниците за службени патувања во стран- 
ство што им се признаваат во материјални 
трошоци на републичките органи на 
управата — — — — — — — — — 626 

Издавач: „Службен весник на СРМ“ — работна организација, Скопје, ул. „29 Ноември" бр. 10а. 
Пошт. фах 51. Тел. 32-836. Одговорен уредник Петар Јаневски Жиро-сметка број 40100-601-128 
кај Службата на општественото книговодство. Печат Графички завод „Гоце Делчев" — Скопје 


